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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ע״ב ע״א

פרשת נח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״א ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יַעֲקֹב נָא דְּ יוּקְ יהוּ דִּ אִ ם דְּ ה אָדָ אֵ רְ מַ א, כְּ דָ יָיא לְ סְ רְ אי כֻּ הַ ין דְּ גִ ל פֶּה. בְּ עַ בְּ ה שֶׁ ל תּוֹרָ הּ עַ יָתָ

יב עֲלָהּ. יהוּ יָתִ אִ דְּ

תרגום לעברית

ה תּוֹרָ כָּאן שֶׁ ב. מִ תָ כְ בִּ ה שֶׁ י תוֹרָ ה - זוֹהִ לָ עְ מָ לְ יו מִ לָ ם עָ ה אָדָ אֵ רְ מַ מוּת כְּ א דְּ סֵּ כִּ מוּת הַ ל דְּ עַ וְ

הוּא ם, שֶׁ ה אָדָ אֵ רְ מַ זֶה. כְּ א לָ סֵּ זֶּה כִּ שּׁוּם שֶׁ ל פֶּה, מִ עַ בְּ ה שֶׁ ל תּוֹרָ הּ עַ ימוּ אוֹתָ ב יָשִׂ תָ כְ בִּ שֶׁ

. יהָ לֶ ב עָ הוּא יוֹשֵׁ ל יַעֲקֹב שֶׁ מוּת שֶׁ דְּ הַ

טקסט הזוהר

יָא. סֵ חְ א מַ תָ מָ יזָא בְּ פִּ י אוּשְׁ בֵ יָא בְּ ילְ גוּ לֵ לְ פַ א בְּ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ עֵ לְ מִ ד לְ יָא חַ ילְ ם לֵ ה קָ י יְהוּדָ בִּ רַ

ר אָמַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ ח רַ תַ א. פָּ ירָ פִ טְ קַ א דְ ירָ סִ י קְ רֵ תְ א בִּ תָ אֲ אי דְּ ד יוּדָ א חַ יתָ בֵ ן בְּ מָּ ה תַּ וָ הֲ וְ

יָּה תִ ן שְׁ בֶ יא אֶ א הִ ים. דָּ לֹהִ  ית אֱ יֶה בֵּ הְ ה יִ בָ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ זֹּאת אֲ ן הַ בֶ אֶ הָ )בראשית כח( וְ

א. שָׁ דְּ קְ י מַ נֵי בֵּ בְּ תְ ה אִ עֲלָ א וְ מָ לְ יל עָ תִּ שְׁ ן אִ מָּ תַּ מִ דְּ
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יָה הָ יָא, וְ סֵ חְ יר מַ עִ יָה בְּ נְ סַ אַכְ ה בְּ לָ יְ לַּ חֲצוֹת הַ ה בַּ עֲסֹק בַּתּוֹרָ ד לַ חָ ה אֶ לָ יְ ם לַ ה קָ י יְהוּדָ בִּ רַ

ר, אָמַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ ח רַ תַ ים. פָּ בּוּשִׁ לְ ל מַ חוֹת שֶׁ תָּ י אַמְ תֵּ שְׁ בָּא בִּ ד שֶׁ חָ י אֶ יִת יְהוּדִ בַּ ם בַּ שָׁ

יָּה תִ שְּׁ ן הַ בֶ י אֶ ים - זוֹהִ לֹהִ  ית אֱ יֶה בֵּ הְ ה יִ בָ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ זֹּאת אֲ ן הַ בֶ אֶ הָ )בראשית כח( וְ

שׁ. דָּ קְ מִּ ית הַ נָה בֵּ בְ יהָ נִ לֶ עָ ם וְ עוֹלָ ל הָ תַּ שְׁ ם נִ שָּׁ מִּ שֶׁ

טקסט הזוהר

י רֵ בְּ תְ א אִ ד לָ יָּה עַ תִ ן שְׁ בֶ א אֶ הָ ר, וְ שָׁ פְ יךְ אֶ ה אֵ לָּ אי מִ ר לָהּ הַ מַ אֲ אי וְ הוּא יוּדָ יהּ הַ ישֵׁ ף רֵ זָקַ

ע מַ שְׁ מַ בָה. דְּ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ זֹּאת אֲ ן הַ בֶ אֶ הָ תְּ וְ רְ מַ אַתְּ אֲ א, וְ מָ לְ יל עָ תִּ שְׁ ינָהּ אִ וַת וּמִ א הֲ מָ לְ עָ

תוּ יו. וְ אֲשׁוֹתָ רַ ם מֵ ר שָׂ שֶׁ ן אֲ בֶ אֶ ת הָ ח אֶ קַּ יִּ יב, )בראשית כח( וַ תִ כְ א דִּ תָּ שְׁ י לָהּ הַ וֵ יַעֲקֹב שַׁ דְּ

לַ ם. יְרוּשָׁ וַת בִּ נָא הֲ אי אַבְ הַ ה וְ וָ ל הֲ ית אֵ בֵ יַעֲקֹב בְּ דְּ

תרגום לעברית

א רָ בְ נִּ ם שֶׁ רֶ יָּה טֶ תִ שְּׁ ן הַ בֶ י אֶ הֲרֵ ר? וַ שָׁ פְ יךְ אֶ ר זֶה אֵ בָ ר לוֹ, דָּ אָמַ י וְ ים רֹאשׁוֹ אוֹתוֹ יְהוּדִ רִ הֵ

בָה, צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ ן הַ את אֲ בֶ אֶ הָ תָּ וְ רְ ה אָמַ אַתָּ עוֹלָם, וְ ל הָ תַּ שְׁ נָּה נִ מֶּ ה, וּמִ יְתָ ם הָ עוֹלָ הָ

יו? אֲשּתָ רַ ם מְ ר שָׂ שֶׁ ן אֲ בֶ אֶ ת הָ ח אֶ קַּ יִּ כָּתוּב )שם( וַ ו, שֶׁ שָׁ כְ הּ עַ ם אוֹתָ יַּעֲקֹב שָׂ ע שֶׁ מָ שְׁ מַּ שֶׁ

יִם. לַ ירוּשָׁ ה בִּ יְתָ ן הַ את הָ בֶ אֶ הָ יָה, וְ ל הָ ית אֵ בֵ יַּעֲקֹב בְּ עוֹד, שֶׁ וְ

טקסט הזוהר

ל. אֵ רָ יךָ יִשְׂ לקֶ את אֱ רַ קְ כּוֹן לִ ר )עמוס ד( הִ אָמַ ח וְ תַ יהּ, פָּ גַבֵּ יהּ לְ ישֵׁ ר רֵ חַ ה לָא אַסְ י יְהוּדָ בִּ רַ

א יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ לִּ ונָה. וּמִ וָּ יָין כַּ עְ א בָּ יתָ יְ אוֹרַ י דְ לֵּ ל. מִ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ כֵּת וּשְׁ סְ יב, )דברים כז( הַ תִ וּכְ

י בִּ רַ יהּ דְּ גַבֵּ יב לְ יָתִ לַבַּשׁ, וְ תְ אִ אי וְ הוּא יוּדָ ם הַ א. קָ חֲדָ א כְּ עוּתָ א וּרְ גוּפָ נָא בְּ קָּ תַּ תְ אִ אן לְ עָ בָּ

י. ילֵ לֵ א וְ א יוֹמָ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ לֵ דְּ תַּ שְׁ מִ יָא דְּ יקַ דִּ ין אַתּוּן צַ ר זַכָּאִ אָמַ ה, וְ יְהוּדָ
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ל, אֵ רָ יךְ יִשְׂ לֹהֶ  את אֱ רַ קְ כּוֹן לִ ר, )עמוס ד( הִ אָמַ ח וְ תַ יו, פָּ לָ ב רֹאשׁוֹ אֵ לֹא סוֹבֵ ה  י יְהוּדָ בִּ רַ

ה י תוֹרָ רֵ בְ דִ נָה, וְ וָּ ים כַּ יכִ רִ ה צְ י תוֹרָ רֵ בְ ל. דִּ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ כֵּת וּשְׁ סְ כָתוּב )דברים כז( הַ וְ

ה י יְהוּדָ בִּ ל רַ צֶ ב אֵ יָשַׁ לַבֵּשׁ, וְ תְ הִ י וְ ם אוֹתוֹ יְהוּדִ ד. קָ חָ אֶ צוֹן כְּ רָ גוּף וְ ן בְּ קֵּ תַּ תְ הִ ים לְ יכִ רִ צְ

יְלָה. לַ ם וָ ה יוֹמָ ים בַּתּוֹרָ קִ עוֹסְ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ יכֶם הַ רֵ ר, אַשְׁ אָמַ וְ

טקסט הזוהר

י לֵּ א מִ הָ א. דְּ חֲדָ ר כְּ בֵּ חַ תְ נִ ךְ דְּ ילָ א מִ ימָ , אֵ ךְ מָ ונַת גַּרְ וְ כַ א דְּ תָּ שְׁ ה הַ י יְהוּדָ בִּ יהּ רַ ר לֵ אָמַ

בָּאי לִ נָא וּבְ יבְ כִ אי שְׁ סָ רְ עַ או בְּ י לָ אִ בָּא. וְ לִ קּוּנָא דְ תִ א וְ גוּפָ קּוּנָא דְ יָין תִּ עְ א בָּ יתָ יְ אוֹרַ דְ

ת רַ בְּ חַ תְ א אִ תָּ ינְ כִ א שְׁ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ עֵ לָ יב וְ יָתִ ד דְּ ילּוּ חַ אָפִ ינָן דְּ נִ א תָּ לָּא הָ ין. אֶ לִּ נָא מִ רְ אָמַ

א. חוּתָ יָין צַ עֲ בַ א דְּ לָּ לָא עוֹד אֶ אי. וְ סָ רְ עַ יב בְּ כִ נָא שָׁ אֲ כָא וְ א הָ תָּ ינְ כִ ה שְּׁ יהּ, וּמַ הֲדֵ בַּ

תרגום לעברית

ה י תוֹרָ רֵ בְ י דִּ הֲרֵ ד, שֶׁ חָ אֶ ר כְּ בֵּ חַ תְ נִּ ךְ שֶׁ רְ בָ מֹר דְּ , אֱ ךְ מְ צְ תָּ עַ נְ וַּ כִּ ו שֶׁ שָׁ כְ ה, עַ י יְהוּדָ בִּ ר לוֹ רַ אָמַ

ר י אוֹמֵ יתִ יִ י הָ בִּ לִ י שׁוֹכֵב, וּבְ יתִ יִ י הָ תִ טָּ מִ לֹא - בְּ ם  אִ לֵּב, וְ קּוּן הַ תִ גּוּף וְ קּוּן הַ ים תִּ יכִ רִ צְ

מּוֹ, ת עִ רֶ בֶּ חַ תְ ינָה מִ כִ שְּׁ ה, הַ ק בַּתּוֹרָ עוֹסֵ ב וְ יּוֹשֵׁ ד שֶׁ חָ לּוּ אֶ פִ אֲ ינוּ, שֶׁ נִ י שָׁ א הֲרֵ לָּ ים. אֶ רִ בָ דְּ

ים צַחוּת. יכִ רִ צְּ לָּא שֶׁ לֹא עוֹד, אֶ  י!? וְ תִ טָּ מִ י שׁוֹכֵב בְּ נִ אֲ ינָה כָּאן וַ כִ ה שְּׁ וּמַ

טקסט הזוהר

ר רוּחַ עַ תְ יָא כַּד אִ ילְ גוּ לֵ לְ פַּ א מִ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ עֵ לְ מִ ם לְ קָ ר נָשׁ )אחרי מות סז א( דְּ כָל בַּ תוּ דְּ וְ

ן. דֶ עֵ א דְ תָּ נְ גִ יָא בְּ יקַ דִּ ם צַ א עִ עָ שְׁ עְ תַּ שְׁ אִ י לְ יךְ הוּא אָתֵ רִ א בְּ שָׁ פוֹן )בפלגו דליליא( קוּדְ צָ

יהּ. פּוּמֵ י מִ קֵ נָפְ ין דְּ לִּ ין מִ לֵּ אִ ין )ליה וצייתין( לְ יתִ יְ הוּ צַ לְ א כֻּ תָּ נְ גִ בְ יָיא דִּ יקַ דִּ כָל צַ הוּא וְ וְ

נָא אֲ א וְ א דָּ עֲתָ שַׁ א בְּ יתָ יְ אוֹרַ י דְ לֵּ ע מִ מַ שְׁ מִ ין לְ נִ דְּ עַ תְ יָּיא מִ יקַ דִּ כָל צַ יךְ הוּא וְ רִ א בְּ שָׁ ה קוּדְ וּמַ

. ךְ ילָ א מִ ימָ א אֵ תָּ שְׁ יהּ הַ ר לֵ אי. אָמַ סָ רְ עַ יב בְּ כִ א שָׁ הֵ אֱ
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פוֹן ]בחצות ת רוּחַ צָ רֶ עוֹרֶ תְ מִּ שֶׁ יְלָה, כְּ לַּ חֲצוֹת הַ ה מֵ עֲסֹק בַּתּוֹרָ ם לַ קָּ ם שֶׁ ן אָדָ כָּל בֶּ עוֹד, שֶׁ וְ

ים יקִ דִּ צַּ כָל הַ הוּא וְ ן. וְ דֶ גַן עֵ ים בְּ יקִ דִּ צַּ ם הַ עַ עִ עֲשֵׁ תַּ שְׁ הִ רוּךְ הוּא בָּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ הלילה[, הַ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ יו. וּמָ פִּ ים מִ אִ יּוֹצְ ים שֶׁ רִ בָ ם דְּ אוֹתָ ים ]לו, ומקשיבים[ לְ יבִ שִׁ קְ לָּם מַ גַּן, כֻּ בַּ שֶׁ

יֶה שׁוֹכֵב הְ י אֶ נִ אֲ זּוֹ, וַ ה הַ עָ ה בַּשָּׁ י תוֹרָ רֵ בְ מֹעַ דִּ שְׁ ים לִ נִ דְּ עַ תְ מִּ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ כָל הַ הוּא וְ

. ךְ רְ בָ מֹר דְּ ת אֱ ר לוֹ, כָּעֵ י!? אָמַ תִ טָּ מִ בְּ

טקסט הזוהר

זֹּאת ן הַ בֶ אֶ הָ א )רזא דאבן שתיה דאמרת( וְ א דָ סוּקָ פְ תְּ בִּ רְ מַ אֲ ה דְּ ל מַ נָא עַ ילְ אֵ יהּ שְׁ ר לֵ אָמַ

ר, שָׁ פְ יךְ אֶ יָה. )השתא דציית למלי( הֵ תִ ן שְׁ בֶ א אֶ דָ ים דְּ להִ ית אֱ יֶה בֵּ הְ ה יִ בָ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ אֲ

י, תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ תְּ אֲ רְ מַ אַתְּ אֲ א, וְ מָ לְ יל עָ תִּ שְׁ נָּהּ אִ וַת וּמִ א הֲ מָ לְ י עָ רֵ בְּ תְ א אִ ד לָ יָּה עַ תִ ן שְׁ בֶ א אֶ הָ דְּ

יו. אֲשׁוֹתָ רַ ם מֵ ר שָׂ שֶׁ ן אֲ בֶ אֶ ת הָ ח אֶ קַּ יִּ יב וַ תִ א. וּכְ תָּ שְׁ י לָהּ הַ וֵּ יַעֲקֹב שַׁ ע דְּ מַ שְׁ מַ דְּ

תרגום לעברית

ן הַ בֶ אֶ הָ זֶּה ]סוד של אבן השתיה שאמרת[, וְ סוּק הַ פָּ תָּ בַּ רְ אָמַ ה שֶּׁ ל מַ י עַ תִּ אַלְ ר לוֹ, שָׁ אָמַ

יךְ יָּה, ]עכשו שמקשיב לדברי[ אֵ תִ שְּׁ ן הַ בֶ זּוֹ אֶ ים, שֶׁ לֹהִ  ית אֱ יֶה בֵּ הְ ה יִ בָ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ את אֲ

ה אַתָּ עוֹלָם, וְ ל הָ תַּ שְׁ נָּה נִ מֶּ ה, וּמִ יְתָ ם הָ עוֹלָ א הָ רָ בְ נִּ ם שֶׁ רֶ יָּה טֶ תִ שְּׁ ן הַ בֶ י אֶ הֲרֵ ר? שֶׁ שָׁ פְ אֶ

ם ר שָׂ שֶׁ ן אֲ בֶ אֶ ת הָ ח אֶ קַּ יִּ כָתוּב וַ ת, וְ הּ כָּעֵ ם אוֹתָ יַּעֲקֹב שָׂ ע שֶׁ מָ שְׁ מַּ י, שֶׁ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ תָּ אֲ רְ אָמַ

יו? אֲשּתָ רַ מְ

טקסט הזוהר

פַּל כְ ל אִ אֵ רָ יִשְׂ א דְ עָ יהּ כָּל אַרְ ר לֵ לַם. אָמַ יְרוּשָׁ וַת בִּ א הֲ נָא דָ אַבְ ה וְ וָ ל הֲ ית אֵ בֵ יַעֲקֹב בְּ תוּ דְּ וְ

ר שֶׁ זֹּאת אֲ ן הַ בֶ אֶ הָ יב וְ תִ יב. וּכְ תִ ם כְּ ר שָׂ שֶׁ יהּ אֲ ר לֵ יהּ הֲוַת. אָמַ חוֹתֵ ן תְּ בֶ הוּא אֶ הַ חוֹתוֹי וְ תְּ

א לָהּ. ימָ ה אֵ לָּ תְּ מִ עְ י יָדַ יהּ אִ ר לֵ בָה. אָמַ צֵּ י מַ תִּ מְ שַׂ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 5 / 6

תרגום לעברית

ל אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ ר לוֹ, כָּל אֶ יִם. אָמַ לַ ירוּשָׁ ה בִּ יְתָ זּוֹ הָ ן הַ בֶ אֶ הָ יָה, וְ ל הָ ית אֵ בֵ יַּעֲקֹב בְּ עוֹד, שֶׁ וְ

ן הַ בֶ אֶ הָ כָתוּב וְ ם כָּתוּב, וְ ר שָׂ שֶׁ ר לוֹ, אֲ ה. אָמַ יְתָ יו הָ תָּ חְ ן תַּ בֶ הּ אֶ אוֹתָ יו, וְ תָּ חְ לָה תַּ פְּ קַ תְ הִ

מֹר אוֹתוֹ. ר - אֱ בָ דָּ תָּ הַ עְ ם יָדַ ר לוֹ, אִ בָה. אָמַ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ את אֲ

טקסט הזוהר

כָּא לְ ד מַ וִ . דָּ ךָ מוּנָתֶ יץ תְּ קִ הָ ה בְ עָ בְּ שְׂ נֶיךָ אֶ חזֶה פָ ק אֶ דֶ צֶ י בְ נִ ר, )תהלים יז( אֲ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ים בּוֹנִ סוּ הַ אֲ ן מָ בֶ ר )תהלים קיח( אֶ עֲלָהּ אָמַ ן הֲוָה. וְ בֶ אי אֶ הַ יהּ בְּ ילֵ א דִ בֵקוּתָ א וּדְ יבוּתָ חֲבִ

יהּ ידֵ ן בִּ בֶ אי אֶ הַ ל לְ טַ יהּ, נְ רֵ מָ א דְ רָ קָ יזוּ יְ חִ א בְּ לָ כְּ תַּ סְ אִ א לְ עָ כַד בָּ נָּה. וְ רֹאשׁ פִּ ה לְ יְתָ הָ

יִיל. ר עָ תַ בָ א וּלְ יתָ מִ דְ קַ בְּ

תרגום לעברית

, ךְ לֶ מֶּ ד הַ וִ . דָּ ךְ מוּנָתֶ יץ תְּ קִ הָ ה בְ עָ בְּ שְׂ נֶיךְ אֶ זֶה פָ חֱ ק אֶ דֶ צֶ י בְּ נִ ר, )תהלים יז( אֲ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ים בּוֹנִ סוּ הַ אֲ ן מָ בֶ ר )שם קיח( אֶ יהָ אָמַ לֶ עָ זֹּאת, וְ ן הַ בֶ ה בָּאֶ יְתָ לּוֹ הָ בֵקוּת שֶׁ דְּ הַ יבוּת וְ חֲבִ הַ

לָּה, חִ תְּ יָדוֹ בַּ ן זוֹ בְּ בֶ ל אֶ בּוֹנוֹ, נָטַ בוֹד רִ ה כְּ אֵ רְ מַ כֵּל בְּ תַּ סְ הִ ה לְ צָ רָ שֶׁ נָּה. וּכְ רֹאשׁ פִּ ה לְ יְתָ הָ

נַס. כְ ךְ נִ ר כָּ אַחַ וְ

טקסט הזוהר

יב, )ויקרא יג( תִ כְ ן. דִּ בֶ אי אֶ הַ א בְּ לָּ יל אֶ יהּ, לָא אָעִ רֵ י מָ מֵּ זָאָה קַ חֲ תְ אִ י לְ עֵ בָ אן דְּ כָל מַ ין דְּ גִ בְּ

כָל . וְ נֶיךָ חזֶה פָ ק אֶ דֶ צֶ י בְּ נִ ר אֲ אָמַ יהּ וְ מֵ ח גַּרְ בַּ שַׁ ד מְ וִ דָ שׁ. וְ קֹּדֶ ל הַ זֹאת יָבֹא אַהֲרֹן אֶ  בְּ

ילָא. עֵ לְ י דִּ גַבֵּ א יְאוּת לְ קָ דְ ן כְּ בֶ אי אֶ הַ זָאָה בְּ חֲ תְ אִ ד לְ וִ דָ יהּ דְּ לוּתֵ דְּ תַּ שְׁ אִ

תרגום לעברית

כָּתוּב )ויקרא ן זאת, שֶׁ בֶ ם אֶ א עִ לָּ נָס אֶ כְ לֹא נִ בּוֹנוֹ,  נֵי רִ פְ אוֹת לִ רָ הֵ ה לְ רוֹצֶ י שֶׁ כָּל מִ שּׁוּם שֶׁ מִ

כָל . וְ נֶיךְ זֶה פָ חֱ ק אֶ דֶ צֶ י בְּ נִ ר, אֲ אוֹמֵ מוֹ וְ צְ חַ עַ בֵּ שַׁ ד מְ וִ דָ שׁ. וְ קֹּדֶ ל הַ זאת יָבא אַהֲרֹן אֶ יג( בְּ

לָה. עְ י מַ פֵּ לַ אוּי כְּ ן זֹאת כָּרָ בֶ אֶ אוֹת בְּ רָ הֵ ד לְ וִ ל דָּ לוּתוֹ שֶׁ דְּ תַּ שְׁ הִ
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יא הִ ין הַ קִ אַתְ א. וְ מָ לְ עָ יהּ בְּ ארֵ מָ יבוּ דְ ע טִ אוֹדַ א וְ רָ פְ צַ א דְ לוֹתָ ין צְ קִ ם אַתְ הָ רָ זֵי, אַבְ א חֲ תָּ

ין קִ ק אַתְ חָ צְ ר. יִ בֹּקֶ ם בַּ הָ רָ כֵּם אַבְ יַּשְׁ יב, )בראשית כב( וַ תִ כְ א יָאוֹת דִּ קָ דְ א כְּ קּוּנָהָ תִ א בְּ עֲתָ שַׁ

א. מָ לְ ן עָ ידַ מֵ זָבָא וּלְ שֵׁ יָכוֹל לְ יָּין דְּ ית דַּ אִ ין וְ ית דִּ אִ א דְּ מָ לְ עָ ע בְּ אוֹדַ ה וְ חָ נְ מִ א דְ לוֹתָ צְ

תרגום לעברית

ה עָ שָּׁ הּ הַ ן אוֹתָ קֵּ תִ עוֹלָם, וְ בּוֹנוֹ בָּ יעַ טוּב רִ הוֹדִ ר וְ בֹּקֶ לַּת הַ פִ ן תְּ קֵּ ם תִּ הָ רָ ה, אַבְ אֶ רְ תִ בֹּא וְ

ה, חָ נְ לַּת מִ פִ ן תְּ קֵּ ק תִּ חָ צְ ר. יִ בֹּקֶ ם בַּ הָ רָ כֵּם אַבְ יַּשְׁ כָּתוּב )בראשית כב( וַ אוּי, שֶׁ קּוּנֶיהָ כָּרָ תִ בְּ

עוֹלָם. ת הָ דוּן אֶ לָ יל וְ צִּ הַ יָּכוֹל לְ יָּן שֶׁ יֵשׁ דַּ ין וְ יֵּשׁ דִּ עוֹלָם שֶׁ יעַ בָּ הוֹדִ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ע״ב ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ת מַ דְ קַּ ר נָשׁ מִ ין בַ קִ לָא אַתְ ה דְּ ין מַ קִ אַתְ א דְּ א דָ לוֹתָ ין צְ גִ ית, וּבְ בִ רְ עַ א דְ לוֹתָ ין צְ קִ יַעֲקֹב אַתְ

ר אָמַ יהּ וְ מֵ ח גַּרְ בַּ ךְ שַׁ ין כָּ גִ א יְאוּת. בְ קָ דְ נָא כְּ דְּ

תרגום לעברית

זֶה ם לָ קֹּדֶ ם מִ ן אָדָ ן בֶּ קֵּ לֹּא תִ  ה שֶּׁ ן מַ קֵּ תִּ זּוֹ שֶׁ ה הַ לָּ פִ תְּ יל הַ בִ שְׁ ית, וּבִ בִ רְ לַּת עַ פִ ן תְּ קֵּ קֹב תִּ יַעָ

לֹא ה  עָ הּ שָׁ ד אוֹתָ עַ בָה. שֶׁ צֵּ י מַ תִּ מְ ר שַׂ שֶׁ ן הַ את אֲ בֶ אֶ הָ ר וְ אָמַ מוֹ וְ צְ ת עַ בַּח אֶ ן שִׁ כֵ אוּי, לָ כָּרָ

מוֹתוֹ. ר כְּ הּ אַחֵ ן אוֹתָ קֵּ תִ
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